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	A.
State(s) Party(ies)

	For multinational nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	Kazakhstan, Kyrgyzstan and Turkey

	B.
Name of the element

	B.1.
Name of the element in English or French
Indicate the official name of the element that will appear in published material.

Not to exceed 200 characters

	Traditional intelligence and strategy game: Togyzqumalaq, Toguz Korgool, Mangala/Göçürme

	B.2.
Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
Indicate the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	In Kazakhstan, Дәстүрлі зияткерлік жəне стратегиялық ойын: Тоғызқұмалақ, Тоғыз коргоол, Мангала/Көшірме

In Kyrgyz Republic, Салттык стратегиялык акыл оюну: Тогуз Коргоол, Тогуз Кумалак, Мангала/Көчүрмө

In Turkey, “Geleneksel Zekâ ve Strateji Oyunu: Togyzqumalaq, Toguz Korgool, Mangala/Göçürme”

	B.3.
Other name(s) of the element, if any

In addition to the official name(s) of the element (point B.1), mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	In Kazakhstan, the element is only referred to as Togyzqumalaq.

In Kyrgyz Republic, the element is referred to as Toguz Korgool or Toguz Korgol.

In Turkey, the element is known with different names in many regions of Turkey such as:  “Köçürme”, “Mankala”, “Kümelek”, “Dokuz Kuyu”,” “Kuyulama”, “Yalak”,“Dokuz Taş”, “Emme”, “Kale”, “Kortik”, “Çakıldak”, “Çukur”, “Göcek”, “Emen”, “Hane Hane”,“Mele”, “Bızıt”, “Hane”, “Kuyucuk Taşı”, “Göçme”, “Altıev”, “Mereköçtü”. However, the names “Mangala” or “Göçürme” are used and recognized recently as a generic name at national level. 

	C.
Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element.

Not to exceed 150 words

	In Kazakhstan, bearers and practitioners are called “togyzqumalaqshy”. In Kazakhstan there are many practicing communities, which represent the majority of the population. The free spirit of the game invites everyone to join regardless of age, gender or social status.

In Kyrgyzstan, bearers and practitioners are called “korgoolchu”. This term is gender and age neutral and refers to various individuals and groups of people concerned with the traditional game. There are amateur clubs in all regions of the country as well as university and school-based clubs. There is also a national Toguz Korgool Federation that unites bearers and practitioners across the country. 
In Turkey, there is no specific name of bearers and practitioners of the element. However, concerned communities, groups and individuals of the element are players, masters/trainers, trainees from all age and gender groups. In addition, there are NGOs and amateur game clubs ensuring the viability of the element.

	D.
Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element within the territory(ies) of the submitting State(s), indicating, if possible, the location(s) in which it is centred. Nominations should concentrate on the situation of the element within the territories of the submitting States, while acknowledging the existence of same or similar elements outside their territories. Submitting States should not refer to the viability of such intangible cultural heritage outside their territories or characterize the safeguarding efforts of other States.
Not to exceed 150 words

	There are various types of the element with similar or different rules and playing formats in several parts of the world, especially in countries of Asia, African and Europe. Togyzqumalaq, Toguz Korgool, Mangala/Göçürme practiced in most of the regions of the three submitting states. The geographical location of the element in submitting states is cited below: 

In Kazakhstan Togyzqumalaq is widely spread and practiced in all regions of the country, both rural and urban areas. Major cities like Astana and Almaty play special role in safeguarding and promoting the element.

In Kyrgyzstan, the element is practiced both in rural and urban areas of the country. However, the majority of the practitioners originate in rural areas. But, nowadays the game is popular in big cities because of the migration.  

In Turkey, the element is known and practiced almost all regions of Turkey including rural and urban areas. Besides that, it is practiced more intensively in major cities like Istanbul and Ankara.

	E.
Contact person for correspondence

	E.1.
Designated contact person
Provide the name, address and other contact information of a single person responsible for all correspondence concerning the nomination. For multinational nominations, provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination.

	Title (Ms/Mr, etc.):

Mr.
Family name:

ERKMEN
Given name:

Serkan Emir
Institution/position:

Ministry of Culture And Tourism /Expert
Address:

İsmet İnönü Bulvarı No:32  Kat: 9 Oda:908  06100 Emek/Ankara TURKEY
Telephone number:

+90 312 470 78 05
Email address:

serkanemirerkmen@hotmail.com 
Other relevant information:

sokum@kulturturizm.gov.tr


	E.2.
Other contact persons (for multinational files only)
Provide below complete contact information for one person in each submitting State, other than the primary contact person identified above.

	Kazakhstan (Republic of)
Title (Ms/Mr, etc.):

Mr.
Family name:

SHOTAYEV
Given name:

Maxat
Institution/position:

World Togzykumalak Federation
Address:

Bayanauyl Street 71/50, Astana 010000, Republic of Kazakhstan
Telephone number:

Bayanauyl Street 71/50, Astana 010000, Republic of Kazakhstan
Email address:

mshotay@mail.ru
Kyrgyz Republic
Title (Ms/Mr, etc.):

Mr
Family name:

SAMAKOV

Given name:

Aibek

Institution/position:

National Commision for UNESCO/ Expert

Address:

720040, 54 Erkindik Blvd., Bishkek , Kyrgyz Republic

Telephone number:

+996 312 626-761,624-681; fax: +996 312 626-761

Email address:

aisamakov@gmail.com, natcomunesco.kg@gmail.com


	1.
Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘other(s)’, specify the domain(s) in brackets.

 FORMCHECKBOX 
 oral traditions and expressions, including language as a vehicle of intangible cultural heritage 

 FORMCHECKBOX 
 performing arts

 FORMCHECKBOX 
 social practices, rituals and festive events

 FORMCHECKBOX 
 knowledge and practices concerning nature and the universe

 FORMCHECKBOX 
 traditional craftsmanship

 FORMCHECKBOX 
 other(s)

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present, and should include:

a. an explanation of its social functions and cultural meanings today, within and for its community;
b. the characteristics of the bearers and practitioners of the element;
c. any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities towards the element; and

d. the current modes of transmission of the knowledge and skills related to the element.

The Committee should receive sufficient information to determine:

a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;

b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’;

c. 
that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’;

d. that it provides the communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and

e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.

Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	(i) Provide a brief description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The element is a traditional intelligence and strategy game which can be played on special boards or improvised boards such as pits on the ground. The game is played with pellets called “qumalaq” in Kazakh, “korgool” in Kyrgyz and “taş” in Turkish made out of stone, wood, metal and bone, nuts, seeds, pearls, etc. The pellets are distributed across the pits and the player who gathers most pellets wins the game. There are variations of the game which share the main principle and logic but they may have minor differences in rules and format. The game board may have two, three, four, six and nine pits arranged in order according to the number of players and the type of the game. The duration of the game varies according to the number of players.

In Submitting States, archaeological findings and historical sources show that the element has signifying ancient roots. “Divanü Lügat-it Türk”, which was written in 1070 by Mahmud Kaşgari, provides the name of the game as “Köçürme”. Often called “nomads’ algebra”, the game Togyzqumalaq or Toguz Korgool (nine pellets) is centered on number 9, considered formulistic by Turkic people. It could equally be played indoors with a carved board and pellets or outdoors by digging holes in the ground and using natural stones.  Today, the element is practiced in a vast geographical area. Although there are different types of the game all over the world, Togyzqumalaq, Toguz Korgool and Mangala/Göçürme are one of the most known and widespread forms of the game. 

In Submitting States, the element is linked to other traditional crafts such as wood carving, stone carving and jewellry making. Wood carving, stone carving masters and jewellers make elaborately decorated as well as practical boards and pellets. The design of the boards reflects traditional worldviews and also the artistic creativity of craftsmen. 

The element improves cognitive, motor, and social skills of practitioners. It enhances the players’ strategic and creative thinking, it teaches the players to be patient, polite and considerate. 

Togyzqumalaq, Toguz Korgool and Mangala/Göçürme are played by the members of the community in all ages and genders. It provides communication platforms for transmitting different types of social and cultural practices including but not limited to traditional worldviews, values, knowledge concerning nature and the universe and oral culture as well as for sharing knowledge and ideas. The element also supports cultural diversity and interaction across age groups and communities through tournaments organized at local, national and international level.

	(ii) Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If so, who are they and what are their responsibilities?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	In Kazakhstan the bearers and practitioners of Togyzqumalaq are represented by children and adults playing the game, craftsmen carving boards and stones from wood and other materials and a wide range of scientists and researchers. There is Republic Togyzqumalaq Federation with its affiliate offices in every region, organizing tournaments on local, national and international levels. Elder people in rural areas, teachers and trainers in cities transmit the knowledge and skills related to the game to the younger generation. Both men and women have equal access and opportunities in mastering the game. 

In Kyrgyzstan, bearers and practitioners are of all ages and gender. There are elders who played the game and transmit their knowledge and skills as well as share stories about the great players of that time. The bearers and practitioners are the prominent players of the element who take an informal responsibility to raise the awareness and to transmit their knowledge and skills to the young generation. Accordingly, the Public Foundation “Toguz Korgool Federation” was found by bearers and practitioners that aimed to promote the game in all regions of the country. The amateur enthusiasts have conducted researches about the history of the game. The comparative studies of Toguz Korgool and similar games are one of the popular domains of research around the world. 

In Turkey, the communities, groups and individuals who recognize the element as part of their cultural identity and the people who play the game for their self-improvement are the bearers and practitioners of the element. Moreover, related NGOs of element, trainers, academicians and researchers carrying out formal and non-formal educational activities aiming to transmission of the element within the body of governmental institutions and local administrations comprised another group of the bearers and practitioners. There are some NGOs conducting activities at local, national and international levels, such as World Ethnosport Confederation, Sports Club Association of Sakarya Metropolitan Municipality and Bursa Metropolitan Municipality Sports Club Association.

	(iii) How are the knowledge and skills related to the element transmitted today?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	In Kazakhstan, introduction to Togyzqumalaq is considered highly beneficial for the intellectual and social upbringing of the children and youth. Traditionally elder people in the family or neighbourhood teach children and youth how to play the game. Recognized as a kind of game, Togyzqumalaq is often introduced as a complementary course in schools. Schools participating in local and state tournaments often offer extracurricular classes to their students for free. In addition, there are numerous amateur and professional clubs and associations found locally where children of 7 years and older as well as adults may enroll and master their skills and knowledge.

In Kyrgyzstan, the game has been mostly transmitted informally from older to younger generations. The prominent Toguz Korgool masters raise their apprentices. The master-apprentice lineages are referred to as being similar to the genealogical lineage of every Kyrgyz person who knows at least seven generations of his/her ancestors. Similarly, Toguz Korgool players know the generation of their masters. Moreover, Toguz Korgool Federation established a number of Toguz Korgool clubs in schools and universities where peer-to-peer learning is very popular when friends teach each other to play the game. Players have also developed a way of recording and documenting moves, strategies and combinations. They share the records of the game, which is a relatively new way of transmitting the knowledge of the game. 
In Turkey, the transmission of the element is carried out through social learning and formal/non-formal education. Social learning is actualized by watching and playing from childhood. Provincial Directorates of the Ministry of National Education have signed protocols with local administrations and NGOs to include the element in curriculum and contribute to transmitting through formal education. Non-formal training activities are conducted for transmitting the element through the courses and certification programs by the NGOs and game clubs located in several provinces and the training programs for the trainers of the element are arranged. Additionally, social practice areas towards this traditional game are increased by activities organized annually, such as Ethnosport Culture Festival and Tournaments of Mangala. 
Recently, in the Submitting States, concerned communities have developed mobile device applications for learning and/or playing the game. These applications are perceived as a new way of transmitting skills and knowledge as well as a way of increasing visibility of the element among the young generations.

	(iv) What social functions and cultural meanings does the element have for its community nowadays?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	In the Submitting States, the element is perceived as a part of concerned communities’ historical and cultural identity, as an expression of cultural continuity and knowledge transmission, and a way of improving practitioners’ cognitive skills. 

In Kazakhstan, Togyzqumalaq represents an essential part of cultural identity connecting people with their ancestors. Transmitted from generations to generations the game has a deep philosophical background and useful practical application. By bringing people together Togyzqumalaq teaches children and adults such virtues and patience, observation, endurance, sense of balance, creative thinking and rich imagination. Children raised playing Togyzqumalaq can provide useful service to the society applying strategic thinking, ethical behaviour and wisdom in any profession. In addition to pedagogic features, the element represents a good example of social cohesion and inclusion. 
In Kyrgyzstan, the other element of ICH such as epic heritage (e.g. Manas epic) draws from the Toguz Korgool game to enrich its contents. The epic reciters and singer-poets mention the game, its rules and values in their performances. Moreover, the game serves for the transmission of the values, worldviews, and the relationship between human-nature. The process of gathering and making pellets which are made from various types of wood, stone and other materials helps to transmit the traditional ethnobiological knowledge of Kyrgyz people. The rules of the game, its strategies as well as vocabulary reflect the values of Kyrgyz people. For example, pellets are often referred to “horses” while moves of the game referred to “migrations”, thus transmitting the nomadic history of Kyrgyz people.
In Turkey, the element can be played at any moment at various spaces such as houses, schools, traditional celebration areas by any player of all ages. In this way, the element provides an environment of the sharing culture and creates an opportunity for socializing among people and also supports cultural transmission by providing meeting and spending time together between generations. In this respect, the element ensures the viability and transmission of the element from generation to generations and strengthens the sense of cultural identity.

In addition, the element provides the opportunities of interaction with nature by self-creating of the materials of the game, since it is suitable for playing with stones on the soil ground. On the other hand, the symbolic transmission of the knowledge related to using seed, digging pits and throwing seeds assists the transmission of awareness of nature and environment conservation by the game.

	(v) Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Submitting States declare that there is no part of the element that is not compatible with international human rights instruments or with the requirement of mutual respect and appreciation among communities, or with sustainable development. 

The element could be practiced by all groups of age and gender without any restriction.  Furthermore, mutual respect among individuals and groups during the game and the tournaments is one of the basic principles of the game. With this aspect of the element, it contributes social cohesion through improving dialogue among communities, groups and individuals. 

In practicing the element, it is created equality of opportunity by specific implementations for disadvantageous groups. In this context, specific game boards and materials are produced for disadvantageous groups by federations and NGOs. 

Moreover, the concerned communities and groups contribute to the conservation awareness of nature and environment by carrying out practices related to the element compatible with nature and the universe.

	2.
Contribution to ensuring visibility and awareness and to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’. This criterion will only be considered to be satisfied if the nomination demonstrates how the possible inscription would contribute to ensuring the visibility and awareness of the significance of intangible cultural heritage in general, and not only of the inscribed element itself, and to encouraging dialogue that respects cultural diversity.
(vi) How could the inscription of the element on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general (and not only of the inscribed element itself) and raise awareness of its importance?

(i.a) Please explain how this would be achieved at the local level.

Not fewer than 100 or more than 150 words

	In Kazakhstan, the inscription would increase the motivation of local people to get together and visit more actively such events as tournaments between neighbourhoods, villages, schools and institutions, incorporate Togyzqumalaq more widely in festive events and public gatherings like “Nauryz” celebrations, “Saban toys” and “Kurultays”. The inscription of Togyzqumalaq on the RL would draw public attention to the game and increase the awareness of ICH. Raising awareness of the general public will encourage groups to be more actively engaged in safeguarding measures at the local level. 

In Kyrgyz Republic, the inscription of the element on the RL would reinforce the local initiatives to safeguard and promote the element by acknowledging the importance of the element as an ICH. The inscription will also highlight the linkages between Toguz Korgool and other cultural elements such as wood carving traditions, epic heritage and local ethnobotanical knowledge. The emphasis on interconnected domains of the various ICH elements will raise the general public’s awareness about the element as well as the ICH as a whole. 

In Turkey, the element is practiced as part of daily life in many places, especially intensively in rural areas, and safeguarded through tournaments and activities organized at the local level. The inscription of the element would raise awareness about the different names and rules of the game in different local communities in Turkey. This, in turn, would facilitate cultural communication and enhance social ties between rural and urban communities and highlight the importance of acknowledging cultural diversity within ICH. In this context, the inscription of the element on the RL would contribute to raise awareness about its aspect of ICH and to increase the visibility of ICH in general at the local level.

	(i.b) Please explain how this would be achieved at the national level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	The inscription of the element will further improve the visibility of the ICH element at the national level and broaden cooperation between the concerned communities in the Submitting States. 

In Kazakhstan inscription will draw public’s attention towards intellectual and social benefits of playing Togyzqumalaq. The game could be incorporated in inclusive educational and social programs supporting disabled people, WWII veterans, orphanages, communities of elder people. More people would be inspired to shoot documentaries, publish articles and books, create TV and internet programs about the game.

In Kyrgyz Republic, the inscription would create an information wave about the element in the country-wide media outlets thus, raising general public’s awareness about the element and the ICH as a whole; raise the profile of Toguz Korgool on national level and boost continuous interest of researchers, scholars, NGOs, and media to learn and engage with the element; and facilitate greater inclusion of the element in the formal and informal education. It would show a pathway for other elements of ICH to be included in formal and informal education on the national level.

In Turkey, the interest of the young generations about the element has been increasing the concerned communities have self-organized as NGOs at the national level in the last decades. Public institutions support the efforts for capacity building of the communities regarding the element. They also organize activities and tournaments in cooperation with NGOs and give more room to the element at social activities and festive events. The inscription would enables the concerned communities to be supported more and capacity-building efforts to be increased at national level. In this way, the support for an element inscribed on the RL would contribute an environment that enable not only to increase visibility of ICH in general but also to raise social awareness about its importance.

	 (i.c) Please explain how this would be achieved at the international level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	Inscription of the element on the RL as a multinational file is considered to be fully compatible with the objectives of the Convention and goals of the RL. In this context, the inscription of the element on the RL;

- Would help to increase activities organized at the international level.

- Would draw attention to the concerned communities sharing a common cultural heritage in different countries through activities related with the element at the international level.

- Would contribute to increase the visibility of the intangible cultural heritage at the international level through collective promotional activities held by the Submitting States.

- Would raise awareness about the other similar or common intangible cultural heritage elements in the Submitting States and provide an environment encouraging to gather related communities by the communication. 

- Would increase cooperation and mutual-learning among local, regional and national NGOs and federations in safeguarding and raising awareness of the game. 

	(vii) How would dialogue among communities, groups and individuals be encouraged by the inscription of the element?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	The inscription of the element would raise awareness of concerned communities in Submitting States about one another and foster the feeling of shared cultural heritage. The inscription would also bridge local organizations, NGO's and Federations, which would encourage and enrich dialogue among communities and groups in the Submitting States. Even at the preparation stage of the nomination process, dialogue between the Togyzqumalaq Federation (Kazakhstan), Toguz Korgool Federation (Kyrgyz Republic) and the World Ethnosport Confederation (Turkey) have been deepened. The communities, groups and individuals in the Submitting States would engage in dialogue about sharing experiences and strategies in safeguarding and promoting the element. 

The very nature and spirit of the game encourage dialogue and mutual respect. The inscription of the element as a multinational nomination would increase the possibility of recognizing the nature and spirit of the element, encourage and improve mutual respect environment among the people from different cultures.

	(viii) How would human creativity and respect for cultural diversity be promoted by the inscription of the element?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	Traditional Intelligence and Strategy Game: Togyzqumalaq, Toguz Korgool and Mangala/Göçürme is unifying and socializing element that enhances intellectual interaction and strengthens the sense of being individual or team and could be played by people of all ages, regions and cultures regardless of their language, religion or ethnic origin. In this context, the element has a structure supporting cultural diversity. The inscription of the element on the RL could make the element recognized and played by more people, therefore it would contribute to increasing the respect for cultural diversity and promoting human creativity. 

Even though the game consists of simple elements, the concerned communities developed a rich variety of game types, playing styles and strategies. Such a variety nurtures respect towards human creativity and cultural diversity among the bearers and the practitioners. 

The inscription would contribute to the human creativity which may also be observed on the different ornamented game boards and pellets mostly made out of natural materials. 

The inscription of the element would enrich the RL and add another example of how various communities invented and mastered sophisticated intellectual games.

	3.
Safeguarding measures

	For Criterion R.3, States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.
Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the communities, groups or, if applicable, individuals concerned? What past and current initiatives have they taken in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The concerned communities of the element actively take part in efforts for ensuring viability of the element by organizing projects, activities, training programs, publishing books, booklets and documentaries etc. at local, national and international level. Concerned communities in Submitting States are also organizing every year numerous international activities especially with participation of youth. In this regard, some of the prominent examples of the efforts and activities are as follows: 

In Kazakhstan,

-  Although the element was banned by the government until 1943, it was revitalized and kept alive by efforts of Kazakh scholars such as M.Auezov, K.Kuanyshbayev and K.Kauketayev in 1960s.

-  Books, articles and booklets have been published by the Bearers, practitioners and scholars.

- National tournaments have been organized with the initiative of concerned communities and researchers since 1948.  

-  The National Togyzqumalaq Federation was established for the purpose of ensuring the viability of the element in 1974 and it has been considered one of the most active NGOs in Kazakhstan.

- In last two decades, numerous tournaments are organized by communities at local and regional level. 

- In recent years, Togyzqumalaq is actively promoted via internet and TV channels, social media, newspaper articles and publications. 

- As a result of the efforts of the concerned communities and NGOs, the game turned into essential part of holiday celebrations, festive events and kurultays, etc.

In Kyrgyz Republic,
 -  Concerned community members have found Toguz Korgool Federation. Toguz Korgool clubs have been established at the educational institutions across the country. 

- There are informal networks of Toguz Korgool in all regions of the country. These networks are very popular in transmitting the knowledge and skills of the element from elders to younger generations, peer-to-peer learning and master-apprentice relationships.

-  A number of local, regional and national level tournaments have been organized by communities, individuals, clubs, state agencies, etc.

-  Computer software and applications for mobile devices have been created to play and learn Toguz Korgool game. 

- Toguz Korgool practitioners maintain close ties with the traditional craftsmen who are making boards and pellets for the game. 

-   Summer and winter schools for novice and experienced practitioners are organized annually.
In Turkey,

-  Documentary films related to element prepared and informative websites about the element have been set up by concerned communities and NGOs.

- NGOs have distributed free game board and training kits of the element in social activities and festive events.

- Mangala/Göçürme game board with Braille alphabet has been made and a tournament was organized for visually handicapped people by World Ethnosport Confederation.

- It has been ensured to be played for the rehabilitation at the public places such as prisons, healthcare centres, nursing homes where rehabilitation programs are conducted by NGOs.   

- Numerous Mangala/Göçürme tournaments and social activities have been organized by NGOs  

- Recently, bearers and practitioners of the element have been organized and have founded new NGOs and clubs for the aim of strengthening civil initiatives.

- Academic conferences have been organized about the element by NGOs. 

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:

 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education

 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research

 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection 

 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement

 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	(ii) How have the States Parties concerned safeguarded the element? Specify any external or internal constraints, such as limited resources. What past and current efforts has it made in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	In the last decades, Submitting States have supported several safeguarding measures for sustain the viability and increase to visibility of the element. Some of these measures are as follows:  

In Republic of Kazakhstan, with the support of the government since 1991 Togyzqumalaq has been included in Nauryz celebration programs nationwide. Since 1997 annual tournaments for the presidential prize have been organized by state authorities and Togyzqumalaq Sports Federation. Annual tournaments among schools and universities are organized by the Ministry of Education and Science. State agencies hold local tournaments for civil servants, journalists and other professions. First Asian Championship was held in Shymkent in 2009. First World Championship on Togyzqumalaq was held on 1-7 November 2010.

In September 2009 the game was registered as online game and could be accessed via www.iggamecenter.com. In 2013 a TV program with 30 an online lessons was launched on Youtube (https://www.youtube.com/watch?v=IwD_8vqU2k0&t=134s). In summer 2017 the game was introduced as a cultural leisure in the framework of EXPO 2017. In summer 2017 and 2018 Municipality of Almaty city offered open space lessons in central part of the city inviting tourists and guests to play the game. 

In Kyrgyz Republic: 

- The Law on Intangible Cultural Heritage of the Kyrgyz Republic was adopted in 2012. The law has the aim of safeguarding ICH and supporting ICH bearers and practitioners.

- The Law on traditional games was adopted in 2003.
These laws create a legal framework for safeguarding the ICH element.

- The government funds different activities for safeguarding and for the promotion activities of Toguz Korgool. 

- The National Academy of Sciences supports scholarly researches in pedagogical, philosophical, historical and ethnographic aspects of the element.
In Republic of Turkey:

- Ministry of National Education has made the element part of formal education by opening the elective course for the implementation and dissemination at the national level. Annually approximately 200.000 students have applied for registration to the course related to the element.

- Safeguarding activities and the efforts of NGOs have been financially supported by governmental institutions.

- Field researches to identify and safeguard of the element have been conducted by the Ministry of Culture and Tourism.

- The governmental institutions have financially supported to publish and broadcast of books TV/radio programs and documentaries for the purpose of raising awareness of the element in the country and abroad.

- Priority was given to the projects aimed at increasing the visibility of the element within the framework of the "Youth Project Support Program" carried out by the Ministry of Youth and Sports.

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the State(s) Party(ies) with regard to the element:

 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education

 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research

 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection

 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement

 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	3.b.
Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element. The safeguarding measures should be described in terms of concrete engagements of the States Parties and communities and not only in terms of possibilities and potentialities.

	(i) What measures are proposed to help ensure that the viability of the element is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?

Not fewer than 500 or more than 750 words

	After the inscription, related governmental institutions and NGOs in the submitting states will monitor and evaluate the current situation of proposed action plan and unexpected positive and negative results. Submitting States will facilitate cooperation and coordination on the safeguarding measures and ensuring the viability of the element. In this purpose, four main topics that constitutional framework of safeguarding measures, are designated by the Submitting States.

The proposed safeguarding measures will be carried out by each submitting states at national level. However, governmental institutions and NGOs will share their experiences, which are got about safeguarding measures at the national level, with each other and they will take care to realize common safeguarding efforts in international level

Some of the safeguarding measures in the framework of four main topics to be taken by Submitting States are:

In Kazakhstan: The government, NGO's, experts and population, in general, take active part in ensuring the viability of the element in the future. The following measures have been proposed for the coming years by the National (Republican) Togyzqumalaq Federation, Ministry of Culture and Sports, Ministry of Education and Science, regional and local municipalities, National Committee for the Safeguarding ICH and local NGO's in the forthcoming years:

1- Research and Documentation

- Conducting deep research on the history, pedagogical and intellectual utility and the theory of games applied in Togyzqumalaq in 2019-2020 in the framework of «Rukhani Jangyru» (Spiritual Revival) State Program launched in 2017.

2- Capacity Building

- Allocation of state budget for organizing local, regional, national and international tournaments (Ministry of Culture and Sports, Ministry of Education and Science, Togyzqumalaq Federation, Regional Akimats/ Municipalities);

- Enhancing cultural cooperation with foreign states and NGO's – organizing children's festivals on Togyzqumalaq and traditional games in Kazakhstan and abroad;

- Promoting fundraising tournaments for orphanages and physically challenged children.

3- Promotion and Raising Awareness

- Broadcasting documentaries and online lessons on TV and internet
- Promotion of Togyzqumalaq in the framework of ethnic festivals, Kurultai gatherings of Kazakh people and Diasporas in Kazakhstan and abroad, Games of Nomads Festival and other.

4- Transmission of the Element

- Wider inclusion of Togyzqumalaq in official school curricula as a port of physical training or extracurricular course. 

In Kyrgyz Republic: 

 1-Research and Documentation

- Kyrgyz National Academy of Sciences will include Toguz Korgool as the suggested topics for post-graduate research for the Academy’s prospective students in the departments of ethnography, philosophy and pedagogy.  

- Toguz Korgool Federation will create an exhibition of the game and its connection with other elements of the ICH. This exhibition will be held in local and regional museums across Kyrgyzstan.

- Toguz Korgool Federation will share the records of the most interesting games and interesting strategies in social media.

2- Capacity Building

- Toguz Korgool Federation will conduct workshops for the practitioners in the country to use social media, networking and storytelling. The Government will partially cover the expenses related to these workshops.

- State institutions will support a video tutorial for the craftsmen on making boards and pellets. Workshops will be conducted for the vocational schools students. These activities will build craftsmen’s capacity to produce material objects, which are necessary for the vitality of the element.

- Master holders will be sponsored for attending the element-related meetings, conferences and symposiums organized in other countries where the element exists. This will allow sharing experiences, mutual learning and networking across regions and countries

3- Promotion and Raising Awareness

- The Federation will further promote Toguz Korgool mobile application to raise awareness of general public about the element

- The Federation, concerned communities and State institutions will conduct a number local, regional, national and international level tournaments and competitions. 

- The boards for people with disabilities will be produced.

4- Transmission of the Element

- The Federation will support master-apprentice relationship among the practitioners

- The concerned communities and the Federation will organize summer camps for children to teach Toguz Korgool and other traditional games 

- The State Institutions will financially support schools to purchase game sets 

- State will support establishment of Toguz Korgool clubs in all regions of the country
In Turkey: 

1- Research and Documentation

- Research and documentation studies which are conduct by Ministry of Culture and Tourism will be continued to prevent losing variant of the game.

- A National Mangala/Göçürme Museum in which have a rich content library on traditional games, information is given and historical objects exhibited about the element will be established. 

 2- Capacity Building

- The number and quality of the places where the element can be practiced will be increased especially in city centres in order to ensure that the element remains a part of daily city life.

- Policies will be implemented and projects will be supported by governmental institutions to increase the financial resources of related NGOs without over-commercialized.

- In order to ensure and sustain youth’s interest about the element, the projects with technological innovations that are not contrary to the spirit of the element will be supported by NGOs and governmental institutions.

3- Promotion and Raising Awareness

- The governmental institutions, universities and NGOs will organize seminars, symposiums, conferences and panel in every year at local and national level for the raising awareness of the people about the element and create opportunities to concern community sharing their experience with each other.

- Related NGOs will make efforts in order to create new content to attract young generations attention to the element by using mass media and social media fields.

- NGOs will continue to distribute free game boards and training kits of the element in social activities and festive events.

- Local, national and international tournaments organized by the relevant community and government will be held on a regular basis every year to ensure continuity in activities.

- In order to increase the number of social responsibility projects related to the element, priority will be given to the financial support of these projects by governmental institutions.

4- Transmission of the Element

- The Ministry of National Education will encourage students and teachers to establish a Mangala/Göçürme club in almost every school.

- The Ministry of National Education will provide to more teacher get Mangala/Göçürme trainer certificate, on the purpose of disseminate Mangala/Göçürme elective course.

- In order to ensure the implementation and transmission of the element in rural areas, informational contact meetings will be organized which emphasize the intangible cultural heritage aspect of the element at the local level.

- An encyclopedic book containing different variants and rules of Mangala/Göçürme will be published.

- NGOs and governmental institutions will carry out projects which encourage to master practitioners of the element for transmitting their knowledge and experience to young people. 

	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Submitting States declare that all governmental institutions will actively take in part of the safeguarding measures and support it with legislative, technical and financial ways. However, some of the governmental institutions will have main roles for implement and support to safeguarding measures.

Republic of Kazakhstan, for proper implementation of abovementioned measures the Government of Kazakhstan has allocated a state budget of 75 million KZT for the following 5 years: 15 million for 2019, 2020, 2021, 2022 and 2023. Responsible state agencies and actors include the Ministry of Culture and Sports, Ministry of Education and Science, regional and local municipalities, National (Republican) Togyzqumalaq Federation, National Committee on the Safeguarding ICH and its regional affiliates, local NGO’s and initiative groups.

The National Committee on the Safeguarding ICH represented by state agencies, ICH related NGO’s, state and regional institutions and a broad range of experts and practitioners in close cooperation with the Ministry of Culture and Sports provide regular check-ups of safeguarding activities on its regular meetings (2-3 times a year). 

In Kyrgyz Republic, The Ministry of Culture and Tourism, the State Agency for Youth, Physical Culture and Sports of Kyrgyzstan, the National Committee for the ICH, the National Academy of Sciences, the National Commission of the Kyrgyz Republic for UNESCO, as well as community representatives will provide a support for the implementation of the proposed measures to be elaborated. The government plans to create additional centers, courses in all regions of the country in order to transmit the element via extracurricular activities. Some municipalities provide the necessary facilities and conditions for Toguz Korgool communities.

The Ministry of Culture, together with self-government bodies, will support the development of documentation and research of traditional knowledge. In addition, to provide logistic, information, and financial support for concerned communities. As well as, will also provide support in organizing Toguz Korgool tournaments and competitions at the local and national levels, including the organization of the World Nomad Games and participants.

Republic of Turkey will sustain financial support for implementation of the proposed safeguarding measures by the Ministry of Culture and Tourism, Ministry of National Education and Ministry of Youth and Sports. The Ministries will also coordinate communication among the related institutions, municipalities and NGOs in order to carry out implementation of the proposed action plan. The Ministry of Culture and Tourism will monitor current situation and implementation of proposed the action plan with the aim of preparing reports, updating the action plan regularly and evaluate unintended results, if any, at the national level.

	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures, including in terms of gender roles, and how will they be involved in their implementation?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The proposed safeguarding measures were designated in line related NGOs, communities and individuals’ views and proposals in the national meetings of Submitting States held for nomination file writing process. Therefore they have been main actors during to designate of the proposed safeguarding measures. How they will participate in the implementation of the safeguarding measures at the national level is indicated below:

In Kazakhstan the National Togyzqumalaq Federation with its affiliate regional offices works in close cooperation with the Ministry of Culture and Sports, National Federation of Traditional Sports and Games, Ministry of Education and Science, National Committee on Safeguarding ICH, regional and state NGO’s. Widely represented by all regions of the country and bearers of the element, National Togyzqumalaq Federation takes part in elaboration and execution of all state measures and programs concerning the element. Nomination of the element as well as elaboration of safeguarding measures have been discussed on local, state and regional levels in the course of the National ICH Committee’s meetings, local gatherings in Almaty, Turkistan, Taraz, Aqtobe municipalities in 2015-2018. Safeguarding measures proposed in the framework of “Rukhani Jangyru” State Program have been actively discussed and edited in regional and local municipalities with the active participation of NGO’s and public sector.

In Kyrgyz Republic, all safeguarding measures of the element are developed with the direct participation of concerned communities, groups or individuals. The national program for the ICH safeguarding, study and development for 2017-2020 was also developed with the direct participation of bearers and practitioners of the element. All publications and inventory making are carried out with prior consent of concerned communities which were discussed during multiple meetings held as part of preparation of the national program for the ICH.

Toguz Korgool communities are very active in organizing various tournaments and competitions among schools and universities. They regularly hold contests for young people as well as older people and work on popularizing in the regions as well. The Toguz Korgool Federation develops an informal transmission of knowledge and sharing best practices.

In Turkey, some measures will be directly conducted by related NGOs and communities. NGOs will also make financial contributions to implementation of some safeguarding measures. In some cases, concerned communities and individuals will contribute to the implementation of the measures with their own voluntary participation. They will play a special role in the realization of projects aimed at raising social awareness and transmission of the element.  In order to update safeguarding plan and designate new safeguarding measures, they will actively continue to join and convey their ideas on implementation of safeguarding measures for the element.

	3.c.
Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies) and, if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

	KAZAKHSTAN
Name of the body:

Ministry of Culture and Sports – Cultural Heritage Division
Name and title of the contact person:

Mr. Alibek Kuzerbayev – intangible cultural heritage specialist
Address:

Mangilik El Street 8, Ministry of Culture and Sports, Astana 010000
Telephone number:

+7 7172 740425
Email address:

a.kuzerbayev@mks.kz
Other relevant information:
KYRGYZ REPUBLIC
kalibek2006@mail.ru
Name of the body:

Ministry of Culture, Information and Tourism of the Kyrgyz Republic  -Department of safeguarding, monitoring and development of the cultural heritage
Name and title of the contact person:

Ms. Baktygul  Belekova- Head of the department of safeguarding, monitoring and development of the cultural heritage
Address:

78 Pushkin Str, Bishkek,720040, Kyrgyz Republic
Telephone number:

Tel.:+996 312 623-550, 0312 625-944
Email address:

belekova81@inbox.ru
Other relevant information:
TURKEY
+996 555 376-363
Name of the body:

Ministry of Culture and Tourism-Directorate General of Research and Training
Name and title of the contact person:

Okan İBİŞ – Director General
Address:

Kültür ve Turizm Bakanlığı – Araştırma ve Eğitim Genel Müdürlüğü

 İsmet İnönü Bulvarı No:5 kat:10 Emek Çankaya/Ankara
Telephone number:

+90 312 221 33 25
Email address:

aregem@kulturturizm.gov.tr
Other relevant information:

okan.ibis@kulturturizm.gov.tr


	4.
Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.
Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process

Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have actively participated in all stages of the preparation of the nomination, including in terms of the role of gender. 

States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of other parties concerned, including, where appropriate, local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. States Parties are reminded that the communities, groups and, in some cases, individuals whose intangible cultural heritage is concerned are essential participants throughout the conception and preparation of nominations, proposals and requests, as well as the planning and implementation of safeguarding measures, and are invited to devise creative measures to ensure that their widest possible participation is built in at every stage, as required by Article 15 of the Convention.
Not fewer than 300 or more than 500 words

	Related NGOs and concerned communities have reached consensus about submitting the element as a multinational nomination with the effect of visibility and awareness of the elements inscribed previously. Then, they applied to the relevant ICH institutions in their own countries. The relevant ICH institutions considered these applications affirmative and each country started the national file preparation process with the participation of related NGOs and concerned communities. The main content of the nomination file and safeguarding measures were determined by related NGOs and concerned communities at national and international level. Related NGOs and concerned communities also participated in the “International Meeting of Writing Multinational Nomination File” held in Istanbul on 18-19th February 2019 and finalized the multinational nomination file in the meeting.
In Submitting States, the process of preparing the multinational nomination file is described below:

In Kazakhstan in 2015-2016 Togyzqumalaq Federation organized a series of local meetings in Turkistan, Aqtobe, Taraz, Almaty and Astana regions to discuss the possibility of nominating the element to UNESCO. Participants including renowned masters, elder people and youth proposed their articles and materials for the nomination, provided their consent and shared opinion about safeguarding measures. Following the collective proposals, the National Committee on Safeguarding ICH approved draft nomination in March 2017 and appointed Mr.Maksat Shotayev as an author. In 2017-2018 Togyzqumalaq Federation held additional meetings in Kyzylorda, East Kazakhstan, Mangistau, Atyrau regions to discuss future of the game and its nomination to UNESCO. 

In Kyrgyzstan, Toguz Korgool practitioners and concerned communities have learned about the ICH RL in 2007. Since then, concerned communities and Toguz Korgool Federation established the working group to prepare the nomination. The working group used tournaments held in various parts of the country to discuss the idea of nominating the game to the RL. After consulting with all concerned communities, the working group prepared the files to include the element into National inventory and proposed to the National Commission of the Kyrgyz Republic for UNESCO to prepare the nomination files. Toguz Korgool practitioners reached out the Togyzqumalaq and Mangala National Federations in Kazakhstan and Turkey respectively. The practitioners used international tournaments as a communication platform with other countries. National Commission of the KR for UNESCO joined working group and provided technical and logistical assistance to the concerned communities in preparing the nomination file. Such technical assistance included organizing additional rounds of consultations with practitioners, experts, local community members and state institutions across the country. 
In Turkey, on the base of the requests receiving from related NGOs, Local ICH Boards of İstanbul and Ankara submitted their proposals to Ministry of Culture and Tourism for preparing nomination file for possible inscription of the element on UNESCO ICH List. The proposal was approved by the National Board of ICH Experts. The related NGOs, communities, groups and individuals were invited to share their knowledge and ideas about the element on meeting named "National Meeting for Preparation Multinational Nomination File” held in Istanbul on 21st January 2019. After the meeting, the national preparation process was completed for submitting the element as a multination nomination file. The related NGOs, concerned communities and practitioners of the element actively and voluntarily contributed to the preparation of the file also by providing all the necessary information and documentation. The representatives of the NGOs also actively participated in the international meeting mentioned above. Moreover, one of the related NGO, World Ethnosport Confederation, hosted the meeting and sponsored financially.

	4.b.
Free, prior and informed consent to the nomination

The free, prior and informed consent to the nomination of the element of the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. Evidence of free, prior and informed consent shall be provided in one of the working languages of the Committee (English or French), as well as in the language of the community concerned if its members use languages other than English or French.
Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing, how they were obtained and what form they take. Indicate also the gender of the people providing their consent.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Written statements of consent are attached.

In Kazakhstan, during the meetings organized by Togyzqumalaq Federation in Turkistan, Kyzylorda, Aktobe, Jambyl (Taraz), Mangistau regions participants, including elder people, grand master, amateur players and youth provided their letters of free prior and informed consent. Representatives of Togyzqumalaq Federation, Federations of Almaty and Astana cities as well provided their written consent. Letters of consent have been updated in March 2019 for present nomination.
In Kyrgyzstan, concerned communities, groups and individuals have signed consent for the inscription of the element on the Representative List. The Working Group prepared all materials for concerned communities to inform and receive a statement of agreements. These agreements demonstrate free, prior and informed consent to the nomination of the Toguz Korgool community.
In Turkey, related NGOs, concerned communities and other relevant groups and individuals which actively participated in the preparation process of nomination file, shared their knowledge, documents and visual materials. In order to express their support for multinational nomination file; they have also signed their consent letters for the inscription of the element on the Representative List.

	4.c.
Respect for customary practices governing access to the element

Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of specific knowledge. If such practices exist, demonstrate that the inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect.
If no such practices exist, please provide a clear statement that there are no customary practices governing access to the element in at least 50 words. 

Not fewer than 50 or more than 250 words

	In all Submitting States, the element is open to the public and it offers equal chances of participation for all age, gender and groups of the society and does not imply restrictions to anyone.

In Kazakhstan, there are no restrictions governing access to the element. It is open for the public, researchers, tourists, film producers, photographers and other interested individuals.

In Kyrgyz Republic, all citizens of the Kyrgyz Republic have the same access to the elements. There are no restrictions on any specific features of the item or information. People of all ages, genders and groups of society have free access to the elements. Information about the element is published and broadcasted on TV channels.

In Turkey, There are no customary practices that restrict the accessibility of the element in Turkey. Anyone can play the game regardless of ethnicity, age, gender etc. The nature of the element and the implementation of safeguarding measures mentioned above, fully respect customary practices governing access to the element.


	4.d.
Community organization(s) or representative(s) concerned

Provide detailed contact information for each community organization or representative, or other non-governmental organization, concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.:
a. 
Name of the entity;

b. 
Name and title of the contact person;

c. 
Address;

d. 
Telephone number;

e. 
Email address;

f. 
Other relevant information.

	In Kazakhstan 

a.
Toguzkumalak World Federation

b.
Mr. Maxat Esenbekuly Shotayev – Director

c.
Mob.tel: +7 701 4267642

d.
Address: Bayanayul street 71/50, Astana 010000, Kazakhstan

e.
Email: mshotay@mail.ru

In Kyrgyz Republic 

a. International Federation of Mancala Games

b. Mr. Kasymov Kamchybek, President

c. 88 Toktogul Street, Bishkek, Kyrgyzstan, 720014

d. +996 554 876543

e. mancala@mail.ru

In Turkey
a.
Dünya Etnospor Konfederasyonu (World Ethnosport Confederation)

b.
Sami SERDAR- Secretary General

c.
Çengelköy mah. Fıstıklı Bayır sok. No:9 Üsküdar-İstanbul/Türkiye

d.
+90 216 422 78 78

e.
info@worldethnosport.org 

a.
Sakarya Büyükşehir Belediye Spor Kulubü Derneği (Sports Club Association of Sakarya Metropolitan Municipality)

b.
Yusuf Ertuğrul ERDEM – Secretary General

c.
İstiklal Mah. Ozan sok. 27/B Serdivan/Sakarya

d.
+90 264 241 20 02

e.
spor@sakarya.bel.tr

a.
Bursa Büyükşehir Belediyespor Kulubü (Sports Club of Bursa Metropolitan Municipality)

b.
Alınur AKTAŞ – Head of Sport Club

c.
Fethiye Mah. Hüseyin Ormanlı Cad. No:4 Nilüfer/Bursa

d.
+90 224 234 77 92 

e.
bbb@bursabbspor.com

	5.
Inclusion of the element in an inventory

	For Criterion R.5, States shall demonstrate that the element is identified and included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies) in conformity with  Articles 11.b and 12 of the Convention. 

The inclusion of the nominated element in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to the nomination. Rather, the submitting State(s) Party(ies) may be in the process of completing or updating one or more inventories, but have already duly included the nominated element in an inventory-in-progress.

Provide the following information: 

(i) Name of the inventory(ies) in which the element is included:
In Kazakhstan, “The National List of the ICH of Kazakhstan”

In Kyrgyz Republic, “The ICH National Inventory of the Kyrgyz Republic”

In Turkey, “The ICH National Inventory of Turkey” 
(ii) Name of the office(s), agency(ies), organization(s) or body(ies) responsible for maintaining and updating that (those) inventory(ies), both in the original language and in translation when the original language is not English or French:

In Kazakhstan: 

Қазақстан Республикасы Мәдениет және Спорт министрлігі (Ministry of Culture and Sport of the Republic of Kazakhstan)

Қазақстан Республикасының ЮНЕСКО және ИСЕСКО істері жөніндегі Ұлттық комиссиясы жанында жұмыс істейтін Қазақстанның материалдық емес мәдени мұраларын қорғау жөніндегі ұлттық комитеті.  (Kazakhstan National Committee for the Safeguarding of the ICH under the National Commission of the Republic of Kazakhstan for UNESCO and ISESCO)

In Kyrgyz Republic:

Кыргыз Республикасынын Маданият, маалымат жана туризм министрлиги (Ministry of Culture, Information and Tourism of the Kyrgyz Republic) 

Кыргыз Республикасынын Улуттук Илимдер Академиясы (National Academy of Sciences of the Kyrgyz Republic) 

In Turkey: 

Kültür ve Turizm Bakanlığı Araştırma ve Eğitim Genel Müdürlüğü (Ministry of Culture and Tourism General Directorate of Research and Training)

Somut Olmayan Kültürel Miras Uzmanlar Komisyonu (Intangible Cultural Heritage Commission of Experts)

Somut Olmayan Kültürel Miras İl Tespit Kurulları (Local Intangible Cultural Heritage Boards) 
 (iii) Reference number(s) and name(s) of the element in the relevant inventory(ies):

In Kazakhstan, “Togyzkumalak – Kazakh Traditional Board Game”. Reference №25 in National List of the ICH of Kazakhstan. 

In Kyrgyz Republic, ‘Games for the development of thinking, board games ‘Toguz korgool’. Reference number 16 in the domain of traditional games and national sports, the National Inventory of ICH elements of the Kyrgyz Republic.

In Turkey, “Traditional Intelligence and Strategy Game: Mangala/Göçürme” Reference Number: 01.0112 in the ICH National Inventory of Turkey.
(iv) Date of inclusion of the element in the inventory(ies) (this date should precede the submission of this nomination):

In Kazakhstan the element was included on 1 March 2013.

In Kyrgyz Republic, the element was icluded to the National Inventory in 2008.

In Turkey, the elemen was registered on 6 August 2014 and updated 14 March 2019
(v) Explain how the element was identified and defined, including how information was collected and processed ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ (Article 11.b) for the purpose of inventorying, including reference to the role of the gender of the participants. Additional information may be provided to demonstrate the participation of research institutes and centres of expertise (max. 200 words).

In Kazakhstan, Following ratification of 2003 Convention and establishment of the National Committee for the Safeguarding of ICH in December 2011, the National ICH Register has been drawn and compiled by the members of the Committee representing regional and state institutions, state agencies, researchers and ICH practitioners. The element has been included in the list on the basis of materials a) digitized materials collected during Soviet time; b) materials collected in the framework of “Madeni Mura” Cultural heritage program 2004-2011; c) inventory field trips to the regions organized by Folk Laboratory named after Korkyt Ata and National Committee for the safeguarding ICH in 2012-2018 in the framework of joint projects with UNESCO Office in Almaty, ICHCAP and Central Asian NatComs. Inventory-making process included filling up the questionnaire elaborated by the Committee, compilaton of an inventory card/ portfolio of the element with audio and video materials. Inventory material on togyzqumalaq along with other elements have been processed by the Committee in 2012-2013 and updated in later years.

In Kyrgyz Republic, the National Inventory of the ICH Elements of the Kyrgyz Republic was formed in 2008. Communities of traditional game practitioners initiated the inscription of national games, as well as Toguz Korgool in 2008, when the National Inventory was formed. All the relevant information about Toguz Korgool was collected with a help of bearers and practitioners.

In Turkey, ICH National Inventory of Turkey based on territorial principles, covering all geographical parts of the country. Local ICH Boards carry the process of identification by describing specific elements of ICH. The inventory is based upon “participatory approach” as wide as possible. All listed elements are sorted in accordance with the administrative division through Local ICH Boards which exist in all the provinces. The Boards meet twice a year to update ICH studies, safeguarding measures and suggestions for inventories and elements. Decisions of the meetings are sent to the Ministry of Culture and Tourism (MoCT) to be evaluated by the ICH Commission of Experts. The elements proposed by the Local ICH Boards are registered to the “ICH Inventory of Provinces in Turkey” and to the “ICH National Inventory of Turkey” in accordance with the proposal of the ICH Commission of Experts.

For the inclusion of the element in national inventory system, Ankara ICH Boards prepared the required form and sent it to MoCT in 2014. The Commission evaluated the proposal for the element and advised to register on the “ICH Inventory of Ankara” and then the element registered on “ICH National Inventory of Turkey”.
(vi) Explain how the inventory(ies) is(are) regularly updated, including information on the periodicity and modality of updating. The updating process is understood not only as adding new elements but also as revising existing information on the evolving nature of the elements already included therein (Article 12.1 of the Convention) (max. 100 words).

In Kazakhstan, regulation issued by the Ministry of Culture and Sports on 30 November 2015 by the order No 368 reads that the National Intangible Cultural Heritage Register is to be considered for update upon the receipt of official proposal submitted by any person/ agency responsible for scientific research in the field of cultural heritage. According to the Regulation, all proposals for new inscriptions of the ICH elements shall be submitted to the Ministry, considered and adopted by the Expert Commission established by the Ministry of Culture and Sports. Time limit for their consideration is 30 days. 

In Kyrgyzstan, the National Inventory of the ICH Elements of the Kyrgyz Republic was formed in 2008. The National Inventory is updated once in a three years. It has been updated in 2011, 2012 and 2015. The purpose of the National Inventory is to serve the interests of communities. The criteria and methods of inscription the element to the National Inventory guarantees the involvement of practitioners and communities in documentation process. Communities decide whether they want their ICH to be included in the National inventory. The authorized bodies involved in the element safeguarding and management is the Ministry of Culture, Information and Tourism of the Kyrgyz Republic, National ICH Committee and National Academy of Sciences.
In Turkey, Local ICH Boards, which exist in all the cities, meet twice a year to update ICH studies, safeguarding measures and suggestions for inventories and elements. Every year, all decisions of the Local ICH Boards are evaluated by the ICH Commission of Experts as advisory body of MoCT. Adding new elements to the ICH National Inventory or updating of it are proposed by ICH Commission of Experts. With the final approval of the MoCT, ICH National Inventory of Turkey is updated, and shared with public via official website.
 (vii) Documentary evidence shall be provided in an annex demonstrating that the nominated element is included in one or more inventories of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11.b and 12 of the Convention. Such evidence shall at least include the name of the element, its description, the name(s) of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned, their geographic location and the range of the element.   
a. If the inventory is available online, provide hyperlinks (URLs) to pages dedicated to the nominated element (max. four hyperlinks in total, to be indicated in the box below). Attach to the nomination print-outs (no more than ten standard A4 sheets) of relevant sections of the content of these links. The information should be translated if the language used is not English or French. 
b. If the inventory is not available online, attach exact copies of texts (no more than ten standard A4 sheets) concerning the element included in the inventory. These texts should be translated if the language used is not English or French. 
Indicate the materials provided and – if applicable – the relevant hyperlinks:

In Kazakhstan, Hard copy of the National ICH List in Kazakh, Russian and English is annexed to the nomination and can be found on the website of the National Commission of the 

Republic of Kazakhstan for UNESCO and ISESCO. Link: http://www.natcom.kz/ru/nacionalnyy-komitet-po-ohrane-nematerialnogo-kulturnogo-naslediya-respubliki-kazahstan   

In Kyrgyz Republic, extract from the National Inventory of ICH elements of the Kyrgyz Republic, that the element is included to the National Inventory The extract from the National Inventory is attached.

In Turkey, Hard copies of the inventory documents (Turkish and English Translation) also attached on the nomination file. The link of inventory tableau in official website is http://aregem.kulturturizm.gov.tr/TR-159257/somut-olmayan-kulturel-miras-ulusal-envanteri.html  


	6.
Documentation 

	6.a.
Appended documentation (mandatory)

The documentation listed below is mandatory and will be used in the process of evaluating and examining the nomination. The photographs and the video will also be helpful for activities geared at ensuring the visibility of the element if it is inscribed. Tick the following boxes to confirm that the related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	 FORMCHECKBOX 

documentary evidence of the consent of communities, along with a translation into English or French if the language of the community concerned is other than English or French;
 FORMCHECKBOX 

documentary evidence demonstrating that the nominated element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention; such evidence shall include a relevant extract of the inventory(ies) in English or in French, as well as in the original language, if different;
 FORMCHECKBOX 

ten recent photographs in high definition;
 FORMCHECKBOX 

grant(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo);
 FORMCHECKBOX 

edited video (from five to ten minutes), subtitled in one of the languages of the Committee (English or French) if the language utilized is other than English or French;
 FORMCHECKBOX 

grant(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video).

	6.b.
Principal published references (optional)

Submitting States may wish to list, using a standard bibliographic format, the principal published references providing supplementary information on the element, such as books, articles, audiovisual materials or websites. Such published works should not be sent along with the nomination.

Not to exceed one standard page.

	Kazakhstan
Төтенаев Б. Қазақтың ұлттық ойындары. Алматы, «Қайнар», 1994.

Аманжолов С. Тоғызқұмалақ. Алматы, 1936. Қазақша және орысша.

Сұлтанбеков Т. Шахмат, дойбы, тоғызқұмалақ. Алматы, Қазақстан, 1967.

Ақшораев Ә. Тоғызқұмалақ даналығы. Тараз, 2000.

Тілеубаев С., Бизақов С. Тоғызқұмалақ әліппесі. Алматы, Қанағат, 2000.

Ақшораев Ә. 60 сабақтық тоғызқұмалақ ойынының оқулығы. Тараз, 2001.

Ноғайбаев М. Ұлттық өнеріміз тоғызқұмалақ мектеп бағдарламасында. Тараз, 1999.

Шотаев М., Жұмабаев Н., Ақназаров С. Таңғажайып тоғызқұмалақ. Түркістан, ХҚТУ баспасы, 2004.
Kyrgyz Republic

M. Abdullaev, M, Kiizbaev, Ch. Akmatov, “National Games”. - Bishkek: 2011.

A.Chylymov, Ch.Tynystanova, A.Kenzheev,”Toguz korgool”. - Bishkek: 1992.

M. Kiizbaev, “Toguz Korgol” study guide. Bishkek: 2012.

T. Orozobakov, A. Chylymov, Toguz Korgool: [Drev. nat game]. Frunze, Kyrgyzstan, 1990. ISBN 5-655-00485-2: 40 r. Kirg.

T. Orozobakov, A. Chylymov, "Toguz Korgool", ed. Kyrgyzstan. 

"Encyclopedia of sports and physical culture", Turar, 2015.

Kh. Anarkulov, “Kyrgyz Games”. Bishkek, Kyrgyzstan, 1991.

Turkey

Ankara’nın Kültürel Değerleri I (2017). Ankara: T.C. Ankara Valiliği Ankara İl Kültür ve Turizm Müdürlüğü. 

And, M. (1979). “Çocuk Oyunlarının Kültürümüzde Yeri ve Önemi (Mangala Oyunu Örneği)”. Ulusal Kültür, Nisan 1979/4, 44-66.

And, M. (1974). Oyun ve Bügü (Türk Kültüründe Oyun Kavramı). İstanbul : İş Bankası Yayınları.

Başal, H. A. (2010). Geçmişten Günümüze Türkiye’de Geleneksel Çocuk Oyunları, İstanbul: Morpa.

Çaylı, F. (1951). ‘Çok Taş ve Meneli Taş Oyunları’, Türk Folklor Araştırmaları, Temmuz, Sayı: 24.

Demir, İ., Zengin, A., Kocabaş, İ., Ömür, Y. E. (2015). “Öğretmen Adaylarına Mangala Öğretiyorum”, I.Uluslararası Türk Dünyası Çocuk Oyun ve Oyuncakları Kurultayı. Pegem Akademi Yay. 275-280.

İvgin, H. (2010). ‘Türk Dünyasının Taş Oyunlarından “Orda” Menşeli Oyunlar’. Kültür Evreni. 6. 2: 47-54.

Kul, M. (2018). ‘Türk'ün Strateji Ve Zekâ Oyunu" Mangala’. Electronic Turkish Studies, 13(18).

Küçükyıldız, A. (2015). Türk Zekâ Oyunları 1: Köçürme Mangala. Ankara: Delta Kültür.

Özhan, M. (1997). Türkiye’de Çocuk Oyunları Kültürü, Ankara: Feryal.

Uluışık, Y. P. (2018). “Mangala Oyunu Hakkında Bir Değerlendirme”. TURAN-SAM Dergisi.10.39.

	7.
Signature(s) on behalf of the State(s) Party(ies)

	The nomination should be signed by the official empowered to do so on behalf of the State Party, together with his or her name, title and the date of submission.

In the case of multinational nominations, the document should contain the name, title and signature of an official of each State Party submitting the nomination.

	Name:

Okan İBİŞ –General Director
Title:
Ministry of Culture and Tourism – Directorate General of Research and Training
Date:
18 March 2019
Signature:
<signed>


	Name(s), title(s) and signature(s) of other official(s)  (For multinational nominations only)

	KYRGYZ REPUBLIC
Name:

Ms. Sabira Soltongeldieva
Title:
Secretary-General, National Commission of the Kyrgyz Republic for UNESCO
Date:
20 March 2019
Signature:
<signed>
KAZAKHSTAN
Name:

Dinara Izanova
Title:
Secretary-General of Kazakhstan National Commission for UNESCO and ISESCO
Date:
20 March 2019
Signature:
<signed>
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